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Abstract 

Changing the narrative of a story as a major sign, on the one hand, 

indicates the unacceptability of the previous narrative in the targeted 

cultural society and an attempt to eliminate the reality represented in 

it, On the other hand, it shows that by creating a new narrative, reality 

has been created in accordance with the expectations of that society . 

The story of Joseph and Zuleikha, whose narrative in literature is 

fundamentally different from religious sources, is an example of the 

category of changing the narrative to align the story with collective 

desires and expectations. The discourse and semantic-value system 

that governs the religious narrative of this story is a moral-educational 

one that is based on condemning Zulaykha’s lust and betrayal, as well 

as valuing Joseph’s chastity. With changes and manipulations in this 

narrative, another narration of the story has been produced that has a 

completely different structure and discourse. In the literary-folk 

narrative, the discourse of love and infatuation prevails, in which 

Zuleikha, as the subject, strives with pure love to reach her beloved . 
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The purpose of this research is to explain the factors and motivations 

involved in changing the narrative of this story, as well as to describe 

the changes made in the narrative structure and the semiotics of each 

of these changes. The results indicate that due to the nature of this 

story, an ideological basis cannot be given for the change in its 

narrative, so that the origin of this narrative change can be attributed 

to political, historical, and ideological factors. Rather, emotional, 

psychological, and value-based factors and motivations have played 

an influential role in this change in the narrative. 

 

Keywords: discourse change, event-enhancing, folk narrative, 

religious narrative, Yusuf and Zuleikha 

 

 

Extended Abstract 

Introduction 

The story of Yusuf and Zuleikha, which appears in literature as a 

romantic poem, is considered an example of producing a different 

narrative from an existing story. Indeed, what is narrated about this 

story in literature is fundamentally different from its narration in 

religious sources and commentaries, and the difference between its 

narrations, in terms of value system and meaning, is such that they are 

completely opposed to each other. An important question to address is 

the origin of these differences and the factors that contributed to them. 

The emergence of a new narrative from an existing story is a sign that 

the previous narrative was not popular or did not meet the 

expectations of the target society for various reasons, such as cultural, 

ideological, political, psychological-emotional, and even personal 

beliefs. 
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Methodology 

In this study, employing a descriptive-analytical method and a 

narratological approach, the narrative of Yusuf and Zuleikha—a poem 

by Khana Qobadi in Kurdish literature—is analyzed as a literary-folk 

narrative in comparison with the religious narrative found in the 

commentaries Kashf-al-Asrar and Odat-al-Abrar by Meybodi. The 

purpose is to explore the process of producing a new narrative from 

the previous narrative and to explain the narrative-forming factors in 

this production process. 

 

Theoretical framework 

The concepts that constitute the theoretical framework of this research 

fall into two areas: narrative analysis and narrative change. In the 

discussion of narrative analysis, issues including the discourse system, 

narrative structure, and subject are raised, which are related to the 

internal issues of the narrative. The semantic and functional 

relationship among these concepts are interconnected and systematic, 

and the nature of each depends on its role and position in that 

complex. Two perspectives can be identified regarding the 

relationship between narrative and discourse. One is that narrative 

inherently contains a discursive aspect; the second is that discourse 

plays a formative role in shaping the narrative. In the theoretical 

dimension of this research, the second form of this relationship is 

topical, and the meaning of the discourse system in a narrative text is 

more focused on the same central idea and meaning that the text was 

produced to represent. Meaning is the product of communication and 

structure, and the structural framework itself is planned and 

formulated from an initial thought (= discourse). Ultimately, the 

combination of micro-meanings—arising from the interconnection of 

various structures—and the formed structure will be a representation 

of that discourse. Narrative change is an important issue in discussing 
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the emergence of different narratives of a story and the factors that 

influence such changes. When discussing the narrative change of a 

story, it implies that the discourse, semantic-value system, subject, 

and goals of the new narrative are different from the previous one. In 

the context of narrative change, two paradigms—de-realization and 

the construction of a new reality—are simultaneously relevant. 

Indeed, a teleological analysis suggests that the creation of a new 

narrative aimed at constructing a new reality aligns with the 

expectations and needs of the target audience. 

 

Discussion and analysis 

The change in the religious narrative of the story of Yusuf and 

Zulaikha was not due to chance, coincidence, or ignorance, but rather 

the result of a collective consciousness that actively and deliberately 

shaped this change. Conformity to expectations and pleasantries plays 

a decisive role in shaping the public’s narrative of an event. The re-

creation of this story in a different narrative also indicates that the way 

the general public engaged with the previous narrative and how it 

emerged in their minds and feelings was a systematic process. 

Therefore, a folk narrative is a narrative that is produced as a result of 

the dialectical interaction of people with the story in question and by 

manipulating and changing the existing narrative of that story.  

 

Changing the narrative, from de-realization to realization: 

Changing the narrative is one of the mechanisms that the collective 

consciousness uses for specific purposes, the most important of which 

is the inconsistency of the existing narrative with the collective 

expectations of the people. Reality corresponds to expectations, and 

something becomes the level of expectations that people consider 

reality. The change in the narrative of this story is, on the one hand, a 

sign of the denial of the reality represented in the original narrative, 
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and on the other hand, it implies a new realism with the current 

narrative. 

 

Factors that change the narrative: Various factors may have been 

involved in changing the narrative of a story throughout history, and 

the type of these factors depends on the nature of the story and its 

kind. The factors influencing the change in the narrative of this story 

are not ideological, meaning that external factors resulting from a 

political, historical, or cultural event do not play a role in this change. 

The nature of the story is related to the value and emotional-

sentimental aspects of the people, and internal issues and 

psychological interests also played a role in the change in its narrative. 

 

New structure creation for narrative with event enhancement: 

Changing the narrative is accomplished by changing the structure, and 

the change in structure itself is often accomplished by adding events, 

deleting events, or changing events. The change in the religious 

narrative of this story has occurred mostly through the addition of new 

events that have changed the previous structure and formed another 

one. 

 

Interpretation of added events: The changes made in the folk 

narrative compared to the religious narrative have been made with 

specific semantic goals and motivations. It is necessary to interpret 

and indicate what semantic and functional role each of the added 

sections has in the structure of the narrative and for what purposes 

they have appeared in its structure. 

 

The difference in discourse and semantic-value system in these 

two narratives: The semantic focus in the religious narrative is lust 

and betrayal, and the focus is on condemning and demonizing 
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Zuleikha’s lust and praising Yusuf’s chastity; however, in the popular 

narrative, love and loyalty are the focus of the semantic and value 

system. 

 

Changing the subjectivity-identity of the characters: In these two 

versions of the same story, there is no change in the names of the 

characters or their number, but the subject and her/his identity in these 

two versions are completely contradictory. 

 

Conclusion 

The results of this study show that the change in the religious narrative 

of the story of Yusuf and Zulaikha was a sign of the inconsistency of 

that narrative with the level of expectations and desires of the common 

people. The common people did not see in this narrative not only a 

reflection of the general desires and emotions, but also a conflict and 

tension with their emotions and values. This collective dissatisfaction 

with the reality represented in the religious narrative was the main 

factor in its change and manipulation, and this issue is the impetus for 

the common people to reconstruct and narrate the story according to 

their inner desires and desires. 

 

 
 



 

 

 مقالۀ پژوهشی

 شناختی تحلیل روایتروایت دینی به روایت مردمی:  از 

 و منظومۀ خانای قُبادی تفسیر میبدیداستان یوسف و زلیخا در 

 1* فرهاد محمدی

 (31/02/1404پذیرش:  11/1403/ 01 )دریافت:  

 چکیده 

روایت پیشین در سو بر عدم مقبولیت  کلان از یکای نشانه عنوانبه تغییر روایت یک داستان 

شده در آن دلالت دارد، از بازنمایی ۀ فرهنگی موردهدف و تلاش برای حذف واقعیتجامع

، مطابق انتظارات آن  جدید آفرینیبا روایتدهد که له را نشان میئاین مسسوی دیگر نیز 

در ادبیات تفاوت که روایت آن داستان یوسف و زلیخا انجام شده است. سازی واقعیتجامعه 

مصداقی از مقولۀ تغییر روایت برای همسوسازی داستان با ، ع دینی داردبنیادینی با مناب

این  ارزشی حاکم بر روایت دینیـ  گفتمان و نظام معنایی .جمعی استها و انتظارات خواسته

بخشی به انی و خیانت زلیخا و نیز ارزش است که بر نکوهش هوسر تعلیمیـ  ، اخلاقیداستان

روایت دیگری   هایی در این روایت،با تغییرات و دستکاری سف بنا شده است. پاکدامنی یو

 
  .)نویسندۀ مسئول( ان و ادبیات کُردی، دانشگاه کردستان، سنندج، ایراناستادیار زب.  1
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ـ  در روایت ادبی متفاوتی دارد.کاملاً ساختار و گفتمان برای داستان تولید شده است که 

پاک  یعشق سوژه با  عنوانبه در آن، زلیخا مردمی گفتمان عشق و دلدادگی حاکم است که 

های دخیل هدف از این پژوهش، تبیین عوامل و انگیزه. کندتلاش میبرای رسیدن به معشوق 

ـ   گرفته در ساختار روایت و نشانهدر تغییر روایت این داستان و نیز تشریح تغییرات صورت

دلیل  بهآمده دالّ بر این است که دستنتایج بهکدام از این تغییرات است. ی هرشناختمعنا

منشأ این  تاکی قائل شد توان مبنای ایدئولوژین نمیداستان، برای تغییر روایت آ این ماهیت 

های  ، بلکه عوامل و انگیزهتغییر روایتی را به عوامل سیاسی، تاریخی و اندیشگانی نسبت داد

 اند.رزشی در این تغییر روایت نقش تأثیرگذار داشتهروانی و ا عاطفی، 

 

 یدادافزایی، تغییر گفتمان.ور، روایت دینی، روایت مردمی، یوسف و زلیخا های کلیدی: واژه

 

 درآمد. 1

در ادبیات ظاهر شده است، یک منظومۀ عاشقانه در قالب داستان یوسف و زلیخا که 

 زیرا ،شودمی  تلقّی موجود یروایت متفاوت از داستانتولید یک مصداقی از  عنوانبه

و تفسیرها   در منابع دینیروایت شده است، با روایت آن در ادبیات آنچه از این داستان 

ارزشی و معنایی چنان است  نظام از نظر  ،ی آنهاروایت تفاوتو  تفاوت بنیادین دارد

منشأ این لۀ مهّم نیز تبیین این موضوع است که ئمس کاملاً در تقابل هم قرار دارند. که 

وقتی روایت جدیدی از   است.  نقش داشتهتفاوت چه بوده و چه عواملی در این امر 

به دلایل مختلفی ید، نشانۀ آن است که روایت قبلی آد پدید می داستان موجویک 

صی  عاطفی و حتی عقاید شخـ  شناختیهمچون فرهنگی، ایدئولوژیکی، سیاسی، روان

برای جامعۀ هدف )= یک شخص یا یک  مورد پسند نبوده است و انتظارات را 

خص است شمنیز روایت دینی داستان یوسف و زلیخا برآورد نکرده است. مجموعه( 
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 وجوددر بین مردم آن انتقال به بازگویی و تمایل  که برای عامۀ مردم جذابیتی نداشته و

له همین استدلال کافی است که اگر روایت ئ این مس و تأیید . برای اثباته استداشتن

بود، چرا همان روایت در قالب یک منظومۀ ادبی درنیامده می دینی مورد پذیرش مردم 

عدم همین سبب به ت؛ بنابراینشده اس تولیداوت دیگری از آن است و روایت متف

 اند.است که روایت دیگری از آن را تولید کردهمقبولیت روایت دینی نزد عموم بوده 

اهمیت  دینی و مردمی از این داستان وجود دارد، دو روایت ی که بینهایشباهت

زیرا  ،نداردروایت های معنایی و ارزشی این دو تفاوت در مقایسه با یچندان

نظام معنایی و در پدیدآیی مربوط به رویدادها و اجزایی است که  ی موجودهاشباهت

در روایت ها این بخشاگر ند. دارننقش یکسانی  این دو روایتهر کدام از ارزشی 

چنین  معنایی و ارزشی هستند، در روایت مردمی  نظامدهندۀ تشکیلدینی جزو هستۀ 

تشکیل شوند که نقشی در جزو رویدادهای وابسته محسوب میبلکه حالتی را ندارند، 

افزایش دلیل به روایت مردمیساختار زیرا  ،کنندایفا نمینظام معنایی و ارزشی روایت 

تغییر کرده و ساختار جدیدی ایجاد شده   نسبت به روایت دینی، در آن رویدادهایی

 و با تغییر و دستکاری در آن  نیدیگیری روایت مردمی با آگاهی از روایت شکلاست. 

روایت دینی مبنا و معیار ها امری کاملاً طبیعی است. انجام شده است و وجود شباهت

های روایتی این دو  نشانهگیرد تا با توجّه بدان به تحلیل روایت ادبی بپردازیم. قرار می 

شوند. ی ابا هم تحلیل مقایسهیابند که روایت مختلف وقتی نسبت به هم معنا می

های روایتی هر کدام از این دو روایت در فرایند مقایسه است درواقع معناداری نشانه

 .که قابل تعیین است

طوری نیست که تغییر روایت  یوسف و زلیخا با توجه به اینکه مبنا و ماهیت داستان

 های فرهنگی در تاریخ نسبتآن را بتوان به مسائل سیاسی و ایدئولوژیکی در چرخش
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وجو کرد.  د، باید عامل و انگیزۀ تغییر روایت در این داستان را در مسائل دیگری جست ا د 

هاست که چرا و با چه هدفی این  پاسخ به این پرسش نیز لۀ مهّم در پژوهش حاضر ئ مس 

  عاطفی و معنایی ـ    های روانی تغییر در روایت داستان رخ داده است؟ و چه عوامل و انگیزه 

ه )= روایت دینی( و تولید روایت جدید )= روایت مردمی(  ایت اولی تغییر رو ارزشی در ـ 

  روایت فرایند تولید روایت جدید از در این داستان، این است که هدف  نقش داشته است؟ 

در  برای این منظور  . تبیین گردد  تولید  در این فرایند ساز و عوامل روایت واکاوی شود قبلی 

  عنوان به ، اثر خانای قُبادی در ادبیات کُردی 1ا ف و زلیخ یوس روایت منظومۀ این جستار 

، اثر  الابرار الاسرار و عده کشف مردمی با روایت دینی موجود در تفسیر ـ  روایت ادبی 

مشخص شود که روایت موجود در  شود تا شناختی تحلیل می از منظر روایت میبدی، 

ابل با  آن را در تق بوده است و های ادبی محصول ذوق و سلیقۀ جمعی مردم عامه منظومه 

 که خوشایند آنان نبوده است.   اند روایت دینی تولید کرده 

 

 تحقیق پیشینۀ .2

  های ادبیدر منظومه ی کهچه روایت آن در منابع دینی و چه روایتپیامبر داستان یوسف 

از موضوع پژوهش  عنوانبه، آمده استعاشقانۀ یوسف و زلیخا  ماجرای در قالب

ای از  ( در مقاله1398دشتی آهنگر )ررسی شده است. ه و بمطالعهای مختلف جنبه

با استخراج منظر ساختارگرایی داستان یوسف را در چهار متن تفسیری بررسی کرده و 

های مربوط به روایات این چهار متن به تحلیل و تفسیر مایهرویدادهای هسته و نقش

  4داستان را در  طرح اصلینتیجه،  عنوانبهرداخته است. نویسنده ها پآن هایتفاوت

روزی و  »خوشحالی و بهروزی«، »آزمون یا لغزش«، »تیره کارکرد و واحد بنیادینِ

پژوهش نامبرده گرچه در  . الگوبندی کرده استگرفتاری« و »بازگشت به بهروزی« 
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گیرد، اما قرار می تروای بی و در چارچوب نظریۀ ساختارشناسیحوزۀ مطالعات اد

لکه تمام داستان یوسف را ا اصل ماجرای یوسف و زلیخا ندارد، بارتباط چندانی ب

 ،ای با همان رویکرد ساختارگرایانه( در مقاله1388کرمی و حقیقی )مدّنظر داشته است. 

رویدادهای بر  تکیهرا در اثر جامی و اثر منسوب به فردوسی با  2داستان یوسف و زلیخا

و به مقایسۀ طرح دو روایت با توجه به اند بررسی کردهاصلی و سازندۀ طرح روایت 

العاده، وقایع زاید، وقایع متناقض و وقایع بسامد چهار عنصر وقایع تصادفی و خارق

تر و  ت که اثر جامی طرح منسجم. نتیجۀ کار آنان چنین بوده اساندمبهم پرداخته

ه نیز ب( 1391کاظمی و حیدری ). تری نسبت به اثر منسوب به فردوسی داردجامع

های فارسی با روایت عربی آن در  ت تطبیقی روایت این داستان را در منظومهصور

و وجوه تشابه و افتراق  ، اثر احمد النویری، مقایسه کردهنهایه الارب فی فنون الادب

 و اخلاق  الهیات های دیگر همچونغیر از حوزۀ ادبی، در حوزه. اندا را نشان دادههآن

ه است. آنجلیکا نویورت در  ا موضوع پژوهش قرار گرفتنیز ماجرای یوسف و زلیخ

مطالب ای با عنوانِ »یوسف و زلیخا« نوشته است که مقاله المعارف لیدندائره

انگیزی و ناهمخوانی با قرآن، محل نقد قرار گرفته و  سبب شُبههشده در آن بهمطرح

نویورت   هایاهد دیدگای به ردّ شبهات و نقدر مقاله( 1401احسانی و همکاران )

ی ذاتی زنان« و »تمایل گر همچون »فریب آن مقاله برانگیزیو نکات بحث پرداخته

های رویکرد پژوهش. اندرا نقد کرده جنسی یوسف به زلیخا و عدم توجه وی به خدا«

به تعیین عناصر  قبلی نسبت به این داستان غالباً ساختارگرایانۀ صرف بوده است که

تفاوت رویکرد این پژوهش با  اند. سطح روبنایی آن پرداخته داستان و روایت در

 . در این پژوهششناختی این داستان استنوع مطالعۀ روایتیگر در های دپژوهش

  های اساسی جنبهدر اثری ادبی و متن تفسیری با تکیه بر  از داستان اختلاف دو روایت
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ا با نظام گفتمانی حاکم بر هدر این اختلاف و ارتباط ساختار هر کدام از آن روایت

 شود تا عوامل تأثیرگذار در تغییر روایت این داستان تبیین شود.میتحلیل  هاآن

 

 چهارچوب مفهومی .3

جای  حوزهدر دو د، ندهمفاهیمی که چهارچوب نظری این پژوهش را تشکیل می

نظام  شاملموضوعاتی در بحث تحلیل روایت  . تغییر روایتگیرند: تحلیل روایت و می

مربوط  که به مسائل درونی روایت  استمطرح سوژه  و ، ساختار روایتیگفتمان

مند است ای و نظامشبکه این مفاهیم با هم و کارکردی و نسبت معنایی ارتباط . شودمی

وجود اجزای  بستگی دارد.  مجموعههش در آن به نقش و جایگاو ماهیت هرکدام 

ها شترک است، اما شکل و حالت پدیداری آنها امری مدهنده در تمام روایتتشکیل

های در تحلیل روایت نیز هر سازه نسبت به سازه تواند متفاوت باشد. در هر روایت می

هایت این نتیجه رنشود تا دها بررسی میمجموعه و با توجه به نظام کلّی موجود در آن

ونگی  ی چگبررسها چه وضعیتی در روایت دارند. حاصل شود که هرکدام از سازه 

متنوع هنری در اجزای روایت برای پردازش موضوع  یها و شگردهاکارگیری تکنیکبه

ح وسطزمان خواهد بود که در آن هم تحلیلی چندلایه و چندبُعدی، و اندیشۀ موردنظر 

را باهم  (هاسازه)=  و روساخت ساز(روایتو بسترهای )= عوامل  زیرساخت

که است. یکی این ترسیمقابل شکل یت و گفتمان دو دربارۀ ارتباط رواگیرد. دربرمی

گیری روایت نقش تکوینی گفتمان در شکل ؛ دومروایت ذاتاً حاوی وجه گفتمانی است

منظور از موضوعیت دارد و  در بُعد نظری این پژوهش شکل دوم این ارتباطاست. 

مرکزی است  همان اندیشه و معنای کلانبیشتر معطوف به در متن روایی نظام گفتمانی 

شود وقتی روایت غایتمندانه تلقّی می  بازنمایی آن تولید شده است. برایمتن که 
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معینی  (، بر این امر دلالت دارد که هدف از آن، بیان اندیشه و معنای 44: 1386)تولان، 

کنندۀ گفتمان تعیین. یابدعینیت می  و نسبت روایت و گفتمان نیز در همین جنبه است

و  های ساختار بخشی به سازهنظمالگوی در روایت است و  چگونگی ساختار

معنای نقش و به عبارتی  ؛کندایفا می را اجزای روایت نقش اساسیمعنابخشی به 

ها در ساختار حاکم است و  بین آن ارتباطی است کهها برآمده از نوع هریک از سازه

بر این اساس  . رودارمیشمبه ارتباطدهی به این جهتگفتمان، عامل اولیه و بنیادین در 

زمان یک ساختار و یک اندیشه شود »اثر ادبی ... نتیجۀ شکوفایی هماست که گفته می

چنین مسائلی  با توجه به (. در کُل 227: زیرنوشت 1390ولت، نتاست« )نقل از: لی 

از خود ساختار نیز برنامۀ و  معنا محصول ارتباط و ساختار است قابل دریافت است که

ترکیب درنهایت نیز  .شودتدوین میریزی و طرحاولیه )= گفتمان(  اندیشۀیک 

، بازنمایی از آن گفتمان گرفتهو ساختار شکل هامعناهای حاصل از ارتباط سازهخرُده

 خواهد بود.

 
 فرایند بازنمایی گفتمان در روایت : 1شکل 
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ر کنشگران های وی با دیگها و واکنشهویت سوژه در روایت نیز براساس کنش

های تفسیری وجود دارد و از  زیرا سوژه در ارتباط با کنش ،قابل تعیین و تعریف است

ماهیت سوژه   رو ازاین(؛ 263: 1397شود )چندلر، ها ساخته میکارگیری نشانهطریق به

هایی  هایی را با چه اهداف و انگیزهاینکه چه کنششود: در چندین بُعد واکاوی می

مواجهۀ وی با مسائل در   است،چه ملاحظاتی کرد وی بر مبنای ملع ،دهدانجام می

است که بر مبنای ساختار روایت در کُل  . استو شرایط مختلف چگونگی ها موقعیت

زیرا روایت »پیوندهای  ،ها ترسیم کردرا در مجموعۀ معینی از شاخصهتوان سوژه می

کوری، سازد ) رایط برقرار« میزمانی و علّی بسیار منفردی را میان انگیزه، تصمیم و ش

های سوژه  توان براساس فضای موجود و بافت موقعیتی برای کنشمی و  ( 201: 1395

در   سازی معناییسبب ارتباط مستقیم با کانونیباید گفت که سوژه به معنا تعیین کرد. 

 کند.روایت، گفتمان حاکم بر آن را نمایندگی می

دهندۀ آن است، اما تشکیلنی و جدا از اجزای تغییر روایت نیز گرچه موضوعی بیرو

های مختلف از یک داستان و عوامل ای مهّم در بحث از پدیدآیی روایتلهئمس

وقتی از تغییر روایت یک داستان بحث  شود. تأثیرگذار در این قضیه محسوب می 

د ارزشی، سوژه و اهداف روایت جدیـ  معنایی شود، بدین معناست که گفتمان، نظاممی

دایی و  زُتوأمان دو پارادایم واقعیتلۀ تغییر روایت ئدر مس قبلی است. متفاوت از روایت 

تغییر قضیۀ شناختی تحلیل غایتاز ؛ درواقع موضوعیت داردسازی جدید واقعیت

سازی مطابق واقعیتتولید روایت جدید با هدف شود که این نتیجه حاصل می  روایت

 ی جامعۀ هدف است.هابا خواسته
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 مردمی در مقابل روایت دینیروایت  .4

تغییر روایت دینی داستان یوسف و زلیخا از روی اتفاق، تصادف و ناآگاهی نبوده 

کند، پردازش این تغییر را است، بلکه یک شعور جمعی که آگاهانه و هدفدار عمل می 

تولید  عامل خلاق در عنوانبهاگرچه شاعر در نقش خالق اثر در ظاهر انجام داده است. 

شود و اهمیت ذوق و قدرت خلّاق وی انکارناپذیر مردمی شناخته می ـ  ادبیروایت 

های یک اجتماع نسبت به آن داستان را تبدیل به روایت است، امّا درحقیقت او آگاهی

های معنایی، ارزشی  نظامکند. نوعی شعور جمعی را نمایندگی میجدید کرده است و به

ه در برخورد با  پدیدآیی سطح انتظاراتی خاص ک تند برایعاملی هسو عاطفی جمعی، 

 ،آگاهانه هااین نظام کننده در پذیرش یا عدم پذیرش خواهد بود. معیار تعیینمسائل 

ارزیابی و پالایش را انجام به صورت کنترلی عمل د و نکنعمل میو هوشمندانه فعّالانه 

با روایت دینی در مواجهه معی ذوق و سلیقۀ جنحوۀ عملکرد ؛ بر همین اساس دهندمی

، بلکه روایت باشد رخ دادهآن پذیرش به صرف شنیدن،  که  بودهن چنیناین داستان 

های گوناگون ادراکی، عاطفی و ارزشی مردم عبور  دینی داستان از فیلترها و دستگاه

با انتظارات جمعی  موردپسند و قابل پذیرش  ی کهکند تا پس از دستکاری، روایتمی

از روایت ای خام مادهّ عنوانبه. درواقع مردم صرفاً ماجرای داستان را شودتولید  باشد،

انتظارات  تطابق با. اندو خود روایت متفاوت دیگری را برای آن تولید کرده دینی گرفته

نقش از یک رویداد سازی مردم عامه در روایت عاملی است که هاو خوشایندی

داستان در روایتی متفاوت دلالتگر آن است که  ینی اینآفر باز . کندکننده ایفا میتعیین

نحوۀ مواجهۀ مردم عامه با روایت قبلی و چگونگی پدیداری آن در ذهن و احساس  

است  روایتیمنظور از روایت مردمی بنابراین  یک فرایند سیستماتیک بوده است؛آنان 

تغییر در روایت ری و دستکاو با در نتیجۀ تعامل دیالکتیکی مردم با داستان موردنظر که 
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روایت دینی داستان یوسف و زلیخا قبلاً وجود تولید شده است. داستان آن از موجود 

اند، امّا آنچه مطابق خواستۀ درونی آنان از آن خبر داشتهنیز داشته است و مردم عامه 

است که روایت دینی نتوانسته له ئمس  این با توجّه به اند. بوده باشد، در آن ندیده

بازگویی و نقل  مسیرو در  را به خود جذب کندانتظارات مردم را برآورده سازد و آنان 

ه، خواسته و  ان را باید نمایندۀ سلیقروایت ادبی این داست، قرار بگیرددر زبان عامه 

های ها و ناهمخوانهمخوان ،هاها و ضدارزشارزشجمعی مردم دانست.  انتظارات

اند چنان نهادینه شده یک جامعۀ فرهنگی خاص آگاه جمعیدر ناخود روانیـ  عاطفی

ذهن و روان نباشد،  عامهها و علائق اگر مطابق خواستهدر رویارویی با روایتی که 

روایت . آوردبه حذف یا تغییر آن روی می کند، جمعی به سبب اینکه هوشمند عمل می

و   تولید شده استبا تغییر و دستکاری در روایت دینی این داستان نیز مردمی 

گرفتن روایت مردمی   قرارمنظور از  . کندها و انتظارات جمعی را بازنمایی میخواسته

بودن آن نیست، بلکه با  یندروغمنزلۀ نفی اصل ماجرا و ادعای بهروایت دینی  در برابر

های ها و جنبه، با تغییر ساختار، لایهفضای دینی همانموجودیت داستان در حفظ 

 اند.تغییر دادهشده اهداف تعیینآن را همسو با معنایی 

 

 سازیواقعیت زدایی بهاقعیتو از :تغییر روایت .5

های معنایی متفاوت موجود از یک داستان، معنا و دلالتو متعدّد های وقتی از روایت

تغییر ها رخ داده است. دهندۀ آن است که تغییر روایتی در آن قابل دریافت باشد، نشان

دهد که میهایی است که ذهن جمعی با اهداف خاصی انجام سازوکارت یکی از روای

انتظارات ترین آن، ناهمخوانی روایت موجود با انتظارات جمعی مردم است. مهم

ـ  ها، تمایلات عاطفییعنی چیزی که همخوان و مطابق با خواستهنیز جمعی مردم 
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توان گفت که  ه این مسائل میجّه ببا توباشد.  مردمارزشی ـ  احساسی و نظام معنایی

آن  مردم شود کهمیتبدیل و چیزی به سطح انتظارات  استمتناظر انتظارات  باواقعیت 

اند که با توجه به اینکه روایت را قدرت بلاغی واقعیت دانسته. دنرا واقعیت بدان

ت که بین  توان دانس(، می93: 1400کند )ابوت، ها تبیین میچیزهایی را برای ما انسان

ادراک پدیدآورندۀ آن از  را باید  روایتروایت و واقعیت ارتباط معناداری وجود دارد و 

این سؤال برآییم که تغییر روایت از یک   پاسخاگر در پی  واقعیت قلمداد کرد. حال 

اندیشگانی ـ  اجتماعیـ  یک اَبَرنشانه، در بافت کلان فرهنگی عنوانبهداستان موجود، 

ای از نشانهسو  از یکله ئاین مسکه اید گفت دلالت دارد، در پاسخ ب بر چه معنایی

سازی واقعیت بر شده در روایت اولیه است و از سوی دیگر نیز انکار واقعیت بازنمایی

. تغییر روایت اصلی و تولید روایتی متفاوت علّت کنددلالت میجدید با روایت فعلی 

از   ت که این دو علّت متناظر هم هستند. فاعلی )محرکه( و یک علّت غایی داشته اس

 ۀشدوایت از یک داستان، ناهمخوانی واقعیت بازنمایییک سو علّت فاعلی در تغییر ر

های جمعی مردم است و از سوی دیگر نیز علّت غایی  ها و سلیقهآن روایت با ارزش

  دی کهفراین. که مطابق خواستۀ جمع باشد شودمربوط می یبازآفرینی واقعیتبه آن، 

ز روایت موجود ازدایی عملیات واقعیتافراد یک جامعۀ فرهنگی خاص، شعور جمعی 

ای ترکیبی از شگردهای انکار، متشکل از مجموعهدهد، را انجام می )= پیشین( 

جدید در روایت سازی واقعیت برایاست. رانی، فراموشی و حذف سازی، حاشیهپنهان

و معناداری  دهیارزشنمایی، بخشی، برجستهیتکز مر ی شامل هایفرایند ای ازشبکهنیز 

که مطابق میل و خواستۀ  را واقعیتی بر این اساس شعور جمعی  شود.انجام می

راند تا فراموش شود به حاشیه می فرهنگ نباشد و بر آنان تلخ جلوه کند،  آنهای انسان

ارد، به دوست د آنچه را در عوض . پردازدبه حذف آن واقعیت میو با این روش، عملاً 
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آفرینی مطابق رضایت درونی  آورد و با ایجاد روایت جدید برای آن به واقعیتمرکز می

عامۀ مردم   کند. معرفی میراستین از ماجرای موردنظر واقعیت  عنوانبهتا  پردازدمی

اند و به همین  احساس خوشایندی نسبت به واقعیت بازگوشده در روایت دینی نداشته

خواهند گونه که دوست دارند و می اند و روایت را آنوی آوردهیر آن ر به تغی دلیل

 اند.باشد، بازسازی و بازآفرینی کرده

 

 عوامل تغییر روایت .1ـ5

شناسی وقتی قضیۀ تغییر روایت از یک داستان، در بافت کلان فرهنگی جامعه نشانه

یر روایت یک داستان در  تغیدر له پی برد. ئتوان به عوامل تأثیرگذار در این مسشود، می 

به ماهیت نوع این عوامل تواند دخیل بوده باشد که طول تاریخ عوامل مختلفی می

داستان و نوع آن بستگی دارد. عوامل تأثیرگذار در تغییر روایتی این داستان 

  تاریخی یا  ،ایدئولوژیکی نیست، یعنی عوامل بیرونی که ناشی از یک رویداد سیاسی

زیرا بین ماهیّت این داستان با چنین  ،قشی ندارددر این تغییر نفرهنگی باشد، 

را  داستانعوامل دخیل در تغییر روایت تا  تناسبی مشاهده کردتوان نمیهایی حوزه

در   هاییو انگیزه برای درک این قضیه که چه عوامل مسائل نسبت داد.  آن به بتوان 

 باید در این پرسش تأمل کرد که ،تغییر روایت داستان یوسف و زلیخا نقش داشته است

بدون شک چه چیزهایی از روایت دینی برای عامۀ مردم ناخوشایند بوده است؟ 

هایی از روایت دینی که با انتظارات جمعی ناهمخوان بوده ارتباطی بین مسائل و جنبه

ماهیّت داستان با در تغییر روایت وجود داشته است.  ها و عوامل دخیلاست، با انگیزه

در قضیۀ تغییر روایت مردم مرتبط است و  احساسیـ  ارزشی و وجه عاطفی هایجنبه

لۀ اصلی این  ئمس . درواقعنقش داشته استهای روانی و علاقهدرونی  مسائل نیز  آن
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شناختی  اخلاقی، عاطفی و رواناست که مردم عامه روایت دینی این داستان را به دلایل 

های اخلاقی، اند که مطابق و همخوان با سلیقهتهو روایتی برای آن ساخ نپسندیده

سازی برای این داستان را باید در  منشأ بازروایت ؛ بنابراینی آنان باشدعاطفی و روان

  مفاهیم و موضوعاتی. جو کردوجستارزشی ـ  عاطفی و اخلاقیـ  های روانیانگیزه

ث آشوب و  دهد و باعدارد که روان جمعی را آزار میوجود در روایت دینی 

ها و تنش روانی حاصل از ؛ به عبارتی تضاد ارزششودریختگی ذهن و روح میهمبه

 محوریتروایت دینی در که عنصر خیانت و هوسرانی  آن در روایت دینی وجود دارد. 

فروپاشی عاطفی و ارزشی را برای ذهن و  آزار روانی و  ، ازجمله عواملی است کهدارد

 :روح جمعی در پی دارد

خویشتن را بیاراست و تاج بر سر نهاد و در آن قبّه نشست ... کنیزکان درها  یخا»زل

 .(39 /5 :1382ام و آراسته« )میبدی،  تو را ساخته ،ببستند ... زلیخا گفت یوسف را 

برای عامۀ مردم  تنها نه ،دینی در روایت پرستیخیانت و شهوت وجود عناصر

ا در آنان ایجاد بدی همچون نفرت ر های منفی واحساس ، بلکهجذابیتی نداشته

ای جز کرده است. بر همین اساس عامۀ مردم بین خود و چنین مفاهیم آزاردهندهمی

دنیای وجودی خود با   ازای گونهارتباط بازیابتوانستند نمی دیدند و نمی شکاف

آرزوها، است که  و خوشایند روایتی برای عامۀ مردم جذّاب. روایت برقرار کنند

را مشوّش سازد و   هاآن جنبه، نه اینکه های آنان را بازنمایی کندو خواستهطف عوا

 ۀ مردمعام ها را برای مردم ایجاد کند. بر مبنای همین قضیه است کهآناعتباری خطر بی

 ،ندادیدهخود را در روایت دینی نمی وجودیهای جنبهای از نشانهکه این  علاوه بر 

ایجاد  .ندردکاز آن روایت مشاهده مینیز و ارزشی خود را  های عاطفیضدیت با داشته

برای  ؛ بدین صورت کهدادبه مخاطب دست میحالتی است که از روایت دینی ترس 
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ترس از   . آورد که چنین چیزی نیز بر سر آنان بیایدمی وجودبه را ترساین  مردم عامه

، نقش تأثیرگذاری جامعهشدن آن در وقوع خیانت و برای جلوگیری از ترویج و عادی

؛ بنابراین ازجمله عوامل داشته استروایت در عدم تمایل جمعی به نقل و بازگویی آن 

ابراز نفرت و بیزاری از   داشته است،های اصلی که در تغییر روایت دینی نقش و انگیزه

های انسانی و سرشت طبیعی و عاطفی با ارزش که بوده استخیانت زن شوهردار 

در روایت برای  ۀ خیانتلئوجود مسبا توجّه به اینکه انی داشته است. خوهمنامردم 

یک   عنوانبهبوده است، دادن آن برای خود  منشأ ترس و دغدغه نسبت به رویعامه 

چنین حضور نسبت به که  قابل پذیرش نبوده است ، برای آنانویژگی ذاتی جمعی

برای  تفاوت باشند. بییت روا ی درطبیعی روان جمععادی و زنندۀ وضعیت برهم عامل

با شد، القا می  آشوبی که از روایت دینیروانهای چنین حالات و احساسرهایی از 

که نمونۀ مثالی از خودشان  اندکردهاز داستان را تولید  دیگری روایت ،روایت تغییر آن

عشق و عاشقی همان مفاهیمی هستند که  و تنشی با روان جمعی ایجاد نکند.  باشد

کنند؛ درنتیجه روایت داستان را بر مبنای رار میردم عامه با آن ارتباط خودبازیابی برقم

 اند:آن بازآفرینی کرده

 
ی

 یوسف بریقەی بەرقی نوور جەماڵ

 ئەو شۆخ
ی

ێ جە عیشق وست نە جەرگ  تیر

 ترجمه: درخشش نور جمال یوسف 

 تیری از عشق به دل آن زیبارو زد

 

 بڵندیی پایەی ئیقباڵ یوسف 

 ئەو ش  گڕ 
ی

 ۆخوست وەلوەلە نە بەرگ

 بلندی پایۀ اقبال یوسف

 آتش انداخت به وجود آن دلکش 

 (٣٦: ٢٠٠٦خانای قوبادی،  )

افزون بر اینکه یکی از وجوه تغییر روایت دینی این داستان به حفظ بُعد وجودی 

کردنِ  وجه دیگر آن معطوف به لحاظشود، مربوط میلۀ خیانت ئدر مسخود مردم عامه 

طردشدگی   ، تاوانباری وتحقیر رسوایی، در روایت دینی با زلیخا  . ئۀ اوستیخا و تبر زل
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وزی و ترحّم را نسبت به او در مردم عامه ایجاد له حس دلسئهمراه است و همین مس

ای روشدن با لایهحکم روبه ،تحقیرشدگی زلیخا مشاهدۀکرده است. به سبب اینکه می

آن را بپذیرند و در قبال اند ، نتوانستهداشتم عامه برای مردامکانی از وجود خود را 

قبول طردشدگی زلیخا به عبارتی، . گر باشندو صرفاً نظاره تفاوتی سکوت کنندآن، با بی 

زلیخا  و مشاهدۀ رسوایی و تحقیر  دیدندمیخود غرور و غیرت انسانی  در تضاد بارا 

، روایت داستان حس همدردیبه سبب همین . برای عامه لذّت و جذابیتی نداشته است

ناخوشایند و تراژدیکی را در   حسِ فراق اند.تغییر داده زلیخارهایی و تبرئۀ را با هدف 

ماهیت سرشت روانی و عاطفی عامه از آن بیزار است؛ درنتیجه و کند انسان ایجاد می 

ها را به فراق شخصیتکه  کنداقتضا می های روانی چنین عاطفۀ انسانی و خصلت

 .تابد و به دنبال تغییر آن به وصال استیان است، برنمیتی که در روایت دینی نماصور

 

 با رویدادافزایی روایت آفرینی جدید برایساختار  .6

توان و »نمی شود، مربوط به چگونگی ساختار آن استحاصل می معنایی که از روایت 

درواقع ارتباط ؛ (130: 1403ساختار روایت و معنا را جدا از هم تصوّر کرد« )محمدی، 

ها وجود دارد، ایجادکنندۀ معناست و بر رویدادها با هم و ساختاری که در بین آن

توان نظام معناییِ خاصی را به صورت یک واحد اساس این ساختار است که هم می

تان تعیین کرد و هم اینکه هر کدام از رویدادها را نسبت به آن کلان برای روایت داس

ها و  تفسیر کرد. بنابراین چینش و ترکیب سازهیابی و دلالتحاوی معنایی واحد کلان 

دهد و خواننده نیز ها حاکم است، عمل معناسازی را انجام می ارتباطی که بین آن

با توجّه به اینکه معنای کند. ت میبراساس ساختار است که معنایی را از روایت دریاف

های جمعی عامۀ  یخا با انتظارات و خواستهحاصل از روایت دینی داستان یوسف و زل
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در روایت، آنان برای تحقق اهداف و بازنمایی اندیشۀ موردنظر مردم ناهمخوان است، 

به . بوده استخلق ساختار جدیدی برای داستان نیاز تغییر ساختار روایت دینی و به 

ای ترسیم کند که بر ارزشی چنین اقتضا می ـ  عبارتی نیاز ساختاری و نظام معنایی

تغییر روایت با تغییر تغییراتی در روایت دینی ایجاد شود.  اندیشۀ موردنظر عامه،

، حذف رویداد یا افزاییبا رویدادغالباً شود و خود تغییر ساختار نیز ساختار انجام می 

افزایش تغییر روایت دینی این داستان بیشتر با شود. محقّق می دگرگونی در رویداد

گیری باعث تغییر ساختار قبلی و شکل صورت گرفته است کهی رویدادهای جدید

ها در ساختار سازی عمل زلیخا، پُرکردن شکافتوجیه شده است. ساختار دیگری 

ترین کارکردها  های احتمالی و برآوردن سطح انتظارات از مهمروایت، پاسخ به پرسش

 تغییر روایت بوده است.های دخیل در رویدادافزایی به ساختار داستان برای و انگیزه

های دینی است و تقابل خیانت و  روایت دینی چون مبتنی بر گفتمان ارزش

های ساختار آن همخوان با گفتمان موردنظر سازه هوسبازی با پاکدامنی کانون آن است، 

حول محور عشق  چون در مقابل روایت مردمی  اند. معناگذاری شدهو  نظم یافته

برای بازنمایی این  ،حاکم است ان عشق و دلدادگی بر آنگذاری شده و گفتمپایه

آن متفاوت با  هایچینش سازهکه  بوده استنیاز  دیگری ساختارتولید  بهگفتمان 

در روایت مردمی،  اصلی هایبه همین سبب رویدادها و شخصیت ؛روایت دینی باشد

 .انداندیشه کُدگذاری و معناگذاری شدهگفتمان و  با آن  متناسب

های جدیدی در روایت مردمی نسبت به روایت دینی اضافه نار اینکه سازهک در

در  ها در داستان، به سبب ضرورت وجود آنشده، عناصر و رویدادهای زیادی نیز 

بدین  داستان یوسف و زلیخا صرفاً تغییر روایت سطح روایت باقی مانده است؛ بنابراین 

د، نحذف شوبه کلّی ر روایت جدید لی دمعنا نیست که رویدادها و اجزای روایت قب
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 متناسب با گفتمان  های داستانبحث بر سر چگونگی چینش رویدادها و سازهبلکه 

طرح جدید داستان در روایت مردمی طوری است که نحوۀ چینش است. موردنظر 

است.  شدهگذاریهدفگر و بازنمایی نظام معنایی و ارزشی رویدادها در آن، ترسیم

هایی از داستان در هر دو روایت دینی و مردمی  از رویدادها و بخش گرچه برخی

 روایت یکسان نیست.ها در نظام معنایی آن کارکردی مشترک است، امّا نقش و اهمیت

  ( و 94: 1393شدگی در بافت ارتباطی از عناصر بنیادین روایت است )هرمن، واقع

اند. شده متفاوت واقع عناصر مشترک این دو روایت نیز در دو بافت ارتباطی

روایت نقش یک گیری نظام معنایی و ارزشی رویدادهای هسته که در تولید و شکل

؛ به هستندمتفاوت از این داستان دو روایت دینی و مردمی کنند، در اصلی را ایفا می

، دیگر در روایت مردمی آن نقش معناسازی عبارتی رویدادهای هسته در روایت دینی

دلیل تغییر ساختار، بلکه در روایت مردمی به، دهنداندیشگانی انجام نمیرا در نظام 

ترین مهمدهند. و عمل معناسازی را انجام می ند داررا  رویدادهای دیگری نقش هسته

انجام شده، برای تغییر ساختار روایت در تدوین طرح جدید داستان کاری که 

 آن در که  شکل بگیردعامه موردنظر  تا نظام معنایی و ارزشی رویدادافزایی بوده است

 پذیر جلوه کند.تمام رفتارهای شخصیت زلیخا از منظر اخلاقی و ارزشی توجیه

ای دفعهدیدن سهخواب» رویدادهایی که به داستان افزوده شده است، عبارت است از: 

وجود سروش و اجازۀ ازدواج » ، «ناتوانی جنسی عزیز مصر »، «شدن اوو عاشق زلیخا

افزایش . «شدن زلیخا و ازدواج با یوسفجوان»، «عزیز مصر از جانب خداوند اا بزلیخ

شده است که ارتباط معنایی و دلالتی  باعث داستانبه هایی چنین رویدادها و بخش

و گفتمانی  معنایینظام  همسو با که های روایت مردمی ایجاد شودجدیدی در سازه

امکان تولید ساختاری جدید و عملاً یدادها بدون افزایش این رو . بوده استموردنظر 
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با بود. انتظارات عامه میسر نمی همخوان باتبع آن تحقّق نظام معنایی و گفتمانی به

کند که ها به داستان، جهت معنایی روایت بدان سمتی حرکت میافزودن این بخش

 :اهداف و معناهای موردنظر محقق شوند

 
 

 اختار و نظام معنایی روایتنقش رویدادافزایی در س : 2شکل 

 

 شده یابی رویدادهای افزودهتفسیر و دلالت .1ـ6

گرفته در روایت مردمی نسبت به روایت دینی که ساختارآفرینی  تغییرات صورت

زیرا معنایی که از  ،های معنایی معیّنی انجام شده استجدیدی است، با اهداف و انگیزه

از معنای ساختار اولیه است که در روایت  شود، غیر ساختار روایت مردمی حاصل می 

دلالتی هر کدام از تغییرات ـ  بنابراین باید کارکرد معنایی . دینی وجود دارد

خود آن روایت و هم نسبت  گرفته در روایت مردمی، هم نسبت به ساختار کلّیصورت

رای شناختی« که بن و تشریح شود. »تبیین علّی« و »تبیین غایتبه روایت دینی تبیی

(، افزایش 295ـ  294: 1397رنگ قابل فهم است )ریکور، ها در وحدت پی کنش

یابی کرد که حال باید تفسیر و دلالتدهد. پذیر نشان می رویدادها به داستان را توجیه

در ساختار روایت دارند ردی و کارکشده چه نقش معنایی های افزودههرکدام از بخش

ای زلیخا و  دفعهرویدادِ »خواب سهاند؟ پدیدار شدهو با چه اهدافی در ساختار آن 

نقش مهّمی را در  کهازجمله رویدادهای هسته در روایت مردمی است  شدن او«عاشق

 کند:روایت ایفا میاین فرایند معناسازی  
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 چون خوماری خاو نێشش دا جە سەر

 واچە ڕاست چێشەن نامی تۆپەنەم 

 یوسف چون ئی ڕاز شنەفتش وە گۆش 

 مامەن اش ئەر وەی قەول کارت تە فەرم 
 ترجمه: وقتی خمار خواب در زلیخا اثر کرد

 به من راستش را بگو که نام تو چیست؟

 یوسف وقتی این سخن را شنید

 شودگفت: اگر با گفتن این، مرادت حاصل می

  

 مەحبوویی دڵبەرئاما وە دیدەن  

 جە کام مەکانەن سەرەنجامی تۆ؟

 ەکەرنۆشچەشمەی ش  گوشاد کەرد ئەبواب 

 عەزیزی میسرم، میسرم مەقامەن 
 محبوب دلبر به خواب او آمد

 مأمن تو در کجاست؟ 

 درهای چشمۀ شکرنوشش را گشود 

 من عزیز مصرم و مصر وطنم است

 (٦٧ـ   ٦٥: ٢٠٠٦خانای قوبادی،  )

گفتمان عشق و  گیریدهد که اساس شکلنشان می این رویداد معنایییابی دلالت

یابی خط سیر و جهت شودشروع می ین رویداد از همدمی دلدادگی در روایت مر 

دالّ بر این است که زلیخا قبل از اینکه این رویداد  زیرا ،گرددمعنایی روایت بدان برمی

 ،چون در خواب، عاشق یوسف شده بود و )= زمان دختری وی( زن عزیز مصر شود

بوده است که به  ویبا نیت ازدواج با یوسف به وی گفته بود که من در مصر هستم، 

که زلیخا  از ننگ خیانت و هوسبازی زدودنِ با هدفدرواقع این رویداد  رود. مصر می 

گنجاندن این وقتی  به داستان افزوده شده است. بود،  وجه غالبدر روایت دینی 

معنایی روایت  بخشی به نظامجهت در ایکنندهرویداد در ساختار روایت نقش تعیین

زیرا سوژه   ،تأثیرگذار باشدچگونگی سوژه و هویت او نیز در  کهطبیعی است  ،دارد

 .کندبازنمایی می را روایتموجود در ارزشی ـ  نظام معنایی

در تدوین گفتمان  روایت مردمی افزوده شده است و رویداد دیگری که به ساختار 

ه  اشار ی دارد، به »ناتوانی جنسی عزیز مصر«مهمّنقش  دلدادگی حاکم بر آن روایت

با توجّه به اینکه ممکن نبوده است که وجود عزیز مصر و همسری زلیخا با او،  . است

، ازدواج آنان طوری در روایت مردمی سازماندهی شده است که  از داستان حذف شود
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زلیخا با توجّه به شرایطی که در آن   شده همخوان باشد. گذاریبا معنا و گفتمان هدف

داند زیز مصر ازدواج کند، از سوی دیگر نیز مید با عخواهقرار دارد، از یک سو نمی

نقش کارکردی این کار ندارد؛ بنابراین پذیرش ای جز که برای رسیدن به یوسف چاره

بودن زلیخا برای ازدواج  توجیه باکره هم»ناتوانی جنسی عزیز مصر«  و معنایی رویدادِ

ضایت وی در ازدواج با عزیز رتوجیهی برای  همو بوده است در آینده با یوسف پیامبر 

 مصر:

 وە یەک بەخشایش ئاماوە پەرواز 

 عەزیز وە مەقسوود تۆ نەدارۆ قەست 

 ئەندێشە جە تیغ عەزیز نەبۆ پێت 

 کلید مۆم وە نار سەر نمەتاوۆ 

 نووگ نەشتەرەش جە خارا ساوان 
 ترجمه: با بخشایشی از شادی به پرواز آمد 

 زند میبه باکرگی تو آسیب نعزیز  

 عزیز اندیشه نداشته باش  از تیغ 

 تواند بکند کلید مومی با آتش کاری نمی

 سایدنوک نشترش را به خارا می

 

 سرووش لاریب وەنەش کەرد ئاغاز  

ێ عەزیز   نمەیۆت بە دەست  وەلێ یی

 گەنجی تۆ سەختەن کاریی نیەن لێت 

 فۆلاد وە مۆم مشکاوۆ؟
ی

 کەی قوفڵ

 شکاوان؟ سا چۆن خاری تەڕ سەدەف 
 ش بیان کرد:سروش الهی برای

 رسیاما بدون عزیز هم به مقصود نمی

 گنج تو سخت است و در آن کارگر نیست

 شود؟ کجا قفل فولادی با موم شکسته می

 تواند صدف را بشکافد؟کجا خار تَر می

 (101: همان)

کند و وعدۀ رسیدن به وجود سروش که زلیخا را به صبر و آرامش دعوت می

ناتوانی جنسی بخشی به رویداد نمایی و واقعیتواقع دهد، حالتیوسف را به او می 

نقش زیرا  ،را دارد تا پشتیبان و تأییدی باشد برای آنعزیز مصر و ازدواج زلیخا با وی 

 باوری، بوده استر ذهن مردم، یعنی دینبراساس بافت نگرشی حاکم ب و کنش سروش

حاضر به ازدواج با عزیز مصر  که با دستور و اجازۀ الهیکنندۀ کار زلیخا باشد توجیه تا

 .وی بوده است، نه اختیار و رضایت درونی ضرورتشود، انگار از روی ناچاری و  می
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برای تحقّق و از دیگر رویدادهایی است که شدن زلیخا و ازدواج با یوسف« »جوان

ارزشی موردپسند عامه به طرح داستان افزوده شده است. در واقع ـ  تولید نظام معنایی

انجامد، بازنمایی آرزوی درونی مردم ان داستان در روایت مردمی که به ازدواج می پای

ابداع ذهن  که  این بخشعاشق و معشوق بیزارند.  است که از ناکامی و عدم وصال

دهد که برای تبدیل را نشان می جمعی پسند و سلیقۀ وصال آن میل درونی  ،عموم است

 نتظار و خواستۀ عامه درآورده است:ا مطابقرا  آن، روایتبا تغییراتی در   فراق به وصال 

 یوسف دوعا کەرد جە دەرگای دانا

 زییاد نووری بیناییش جە نەو ئی 

 سوپای جەوانیش ئاما بە ئیقباڵ 

 ئەوسا بە قانوون دینی ڕای خەلیل 

 زڵێخا ئاوەرد بە عەقدی ڕای وێش 
 ترجمه: یوسف از درگاه خداوند دعا کرد

 اد شدنور دیدۀ زلیخا دوباره زی

 سپاه جوانی او به پیشواز آمد 

 آنگاه طبق قانون احکام دین ابراهیم خلیل 

 زلیخا را به عقد خود درآورد  

 

 موناجاتش کەرد مەحامید وانا  

 غونچەی جەوانیش شکۆفا وە شاد 

 جە دمای چل ساڵ یی وە هەجدە ساڵ 

 ئەرکایی یەعقووب وە شێوەی جەمیل

کێش 
ی

 بە دەستووری دین زوبدەی واڵ
 ت و ستایش پروردگار را انجام داد مناجا 

 اش شکوفا گشت غنچۀ جوانی

 پس از چهل سال، به هژده ساله بازگشت 

 دین یعقوب به شیوۀ زیبا ارکان  نیز

 مطابق دستور دین بلندپایه

 (388ـ  384: همان)

 

 در این دو روایت ارزشیـ  نظام معناییگفتمان و تفاوت  .2ـ6

 عنوانبهشود، ن روایت موجودِ قبلی تولید می از درو یوقتی روایت جدیدِ متفاوت

 ، ارزشی، سطح نظام فرهنگیدر باید آن ی یمعنا که واکاوی شودمیکلان تلقی ای نشانه

دو روایت کاملاً متفاوت از یک  وجود  زیرا ،صورت بگیرداخلاقی و اندیشگانی جامعه 

 و اهداف هافرضپیش رویداد )= داستان(، بیانگر آن است که از دو دیدگاه مختلف و با

روایت ارزشی حاکم بر دو ـ  گفتمان و نظام معنایینگاه شده است.  ماجرامتفاوت به 
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در روایت دینی با توجّه به  . این داستان کاملاً متفاوت از یکدیگر است دینی و مردمیِ

ند، نکواکنشی که در ذهن و روان مردم عامه ایجاد می های کنشگران و کنشبین ارتباط 

 : »یوسف چون دید که در بستند، گفت آه که فتنه آمد!«تَنشی وجود دارد تمانگف

تنش  ها مبتنی بر و نوع تعامل شخصیتجریان رویدادها تنها نه(. 39 /5 : 1382)میبدی، 

آورد، وجود می در ابعاد مختلف بهعامه مردم  برایروایت  حالتی که، بلکه است

 های ارزش باضدیتی هم امه از این روایت مردم عاست؛ بدین صورت که  یآفرینتنش

جمعی   بر طبع عاطفیِهای ساطع از آن را احساسهم و  اندکردهدریافت می یاخلاق

  به همین فرایند تولید روایت مردمی است که بوده به همین سبب  ؛ اند ه دید می ناخوشایند 

وایت دینی وجود  معنایی مردم با ر ـ  ارزشی ـ  که بین انتظارات عاطفی  گردد برمی تنشی 

و بیان  تولید معنا  شَوِشی است که مبتنی بر گفتمان روایت مردمی در مقابل،  . داشته است 

  است. ه شخصیت در بین احساسی و عاطفی غالب وجه در آن مربوط به اطلاعات 

آن را  نسبت  و مردم عامه  گفتمان این روایت است  پارادایم اصلی در    ، سازگاری و همگرایی 

نشان  ماهیت این روایت  زیرا  ، بینند می ایجادکنندۀ نظم روانی و عاطفی به خود به شکل 

دهد که مردم عامه با هدف رهایی از تنش حاصل از روایت دینی بوده است که چنین  می 

بنابراین تغییر روایت این داستان به نوعی حرکت از گفتمان تنشی   اند. روایتی را تولید کرده 

 ی )= روایت مردمی( بوده است. )= روایت دینی( به گفتمان شَوش 

فضای تعلیمی و ارشادی بر روایت دینی حاکم است و با ابزار ارزشگذاری اخلاقی، 

موجود در این روایت  مکانیزم . شودمیتعیین معنایی ارزیابی و ها های شخصیتکنش

ترغیب و ترهیب  ،بازخوردهای تأثیرگذارانۀ آن و پیشبرد  شدهاهداف تعیینتحقق برای 

این در . فرایند تولید معنا ترهیب از خیانت و هوسرانی؛ ترغیب به پاکدامنی و است

برای  شالودۀ گفتمانی آن روایت است، رویکرد تنشی مبتنی است کههمان  بر روایت 
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اکدامنی یوسف معنایی است که کُنش امتناع او از درخواست ضدهنجاری زلیخا نمونه پ

 :تولید شده است

شهوت نفسی پدید کرد تا مگر  ضه کرد و داعیۀ لذّت و زلیخا »جمال بر وی عر

فریفته شود«، »یوسف بگریست، گفت ... جز رضای خدا نجویم و حرمت عزیز 

هرگز برندارم و حقّ وی فرونگذارم که وی با من نیکوئی کرد و مرا گرامی 

 (.40ـ  39 /5: 1382داشت« )میبدی،  

شده گذاریمعنای هدفگفتمان و با  سازی در روایت همسوبا توجّه به اینکه کانونی

بر دو جهت این دو روایت نیز  در اندیشگانیـ  سازی معناییشود، کانونیانجام می

. کانون معنایی در روایت دینی هوسبازی و خیانت است و  قرار داردکاملاً متفاوت 

شهوت زلیخا و نیز ستایش پاکدامنی یوسف  سازی حول نکوهش و بدنماییکانونی

امّا در روایت مردمی، عشق و وفاداری کانون نظام معنایی و ارزشی   ،شده است انجام

دریافت کرد در این تغییر روایت توان ارزشی را میـ  قرار گرفته است. چرخش معنایی

؛ ه استکه چگونه هوسبازی تبدیل به عشق شده است و وفاداری جای خیانت را گرفت

با هدفی متفاوت به داستان نگریسته است، دیگری و  منظر درواقع ذهن جمعی چون از 

که آن نگرش دینی و  است؛ طوری آن رخ دادهچرخش معنایی و گفتمانی در روایت 

 .اخلاقی از متن برداشته شده و گفتمان عاشقانه بر آن حاکم شده است

که در چنین ماجراهایی  در روایت دینی نشانه و نمودی از عشق نیست، درحالی

و  است زیرا عشق برای مردم عامه به نوعی فلسفۀ وجودی  ،هستندمردم خواهان عشق 

و وقتی در متن داستان باشد، بازتابی از وجود خود  دهدمی به آنانشناختی حس هستی

ای از بازیابی وجود خود را برای آنان القا خواهد کرد. در روایت دینی مردم عامه نشانه

های جلوهها و لایهاند که انعکاسی از بینند؛ به همین سبب روایتی آفریدهرا نمی
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ارزشی ـ  در نظام معناییآفرین و ارزش های معناسازضلع وجودی خود را در آن ببینند. 

 است:قابل ترسیم بدین صورت  گفتمان هر دو روایت های و مؤلفه

 

 روایت مردمی روایت دینی

 دختر عاشق زن شوهردار

 ورزیعشق رانیو شهوت  بازیهوس

 و وفاداری  بندیپای خیانت

 آشکارسازی در قصد و عمل کاری در قصد و عملپنهان 

 هاهمخوانی با هنجارها و ارزش  ها ضدیت با هنجارها و ارزش

 بخشی به ویپذیرفتگی زلیخا و ارزش  رسوایی، تحقیر و طردشدگی زلیخا

 

مطابق شود که که ساختار روایت داستان طوری بنیان گذاشته می با توجه به این

آغاز داستان و در روایت مردمی نیز های موردنظر باشد، و اندیشه معنایی اهداف

 جهتشود و با این چگونگی شروع ماجرا بر مفهوم عشق و دلدادگی گذاشته می 

فرد« و »تماشایی« برای اولین  چه دربارۀ دو ویژگی »منحصربهآنرود. معنایی پیش می

نقش آن رویداد ناظر بر غالباً ه، ( بیان شد103: 1402یان، رویداد خط داستانی آغازین )

روایت ادبی و هنری این داستان در مقابل روایت  تعیین جهت معنایی روایت است. در 

دینی آفریده شده و گفتمان اخلاقی و ارزشی که در روایت دینی وجود دارد، در این 

معی از یک داستان، شده است. ذهن خلّاق ج تبدیل روایت مردمی به گفتمان عاشقانه 

کند که خوشایند و موردپسند عامه باشد و در این مسیر تمام  روایتی را تولید می

 کند.جوانب اخلاقی، عاطفی و احساسی را لحاظ می
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 هاشخصیت هویتیـ  سوژگی تغییر . 3ـ 6

ها و فرضتفاوت پیش ازای وقتی شخصیت اصلی در دو روایت متفاوت است، نشانه

انداز روایی را  »شخصیتی که نقطۀ دیدش چشمدر روایت دینی  .هاستدیدگاه

 یوسف است، اما در روایت مردمی زلیخاست. ،(138: 1398ژنت، کند« )یابی میجهت

ها و تعداد آنان رخ نداده در این دو روایت از یک داستان، تغییری در نام شخصیت

اد با هم هستند. با توجه به است، امّا سوژه و هویت وی در این دو روایت کاملاً در تض

را برای آنان و شاخصه ها با هم است که معنا که چگونگی تعامل شخصیتاین

ت زلیخا و یوسف نسبت به هم در این دو روایت آفریند، نوع ارتباطی که دو شخصیمی

 عنوانبهیوسف روایت دینی با مرکزیت کند. دارند، هویت سوژگی آنان را تعیین می

هنجار زلیخا بخواستۀ ناو حفظ پاکدامنی وی در مقابل  بودشکل گرفته شخصیت اصلی 

 زلیخا تولید شده استروایت مردمی با محوریت  ،در مقابل. در مرکز توجه قرار داشت

 :کندتلاش می)= عشق( برای هدف دیگری که 

سوژگی  زلیخا سوژگی  

 یوسف

 بافت معنایی هابین کنش ارتباط

هوسباز و   روایت دینی

 نخائ

پاکدامن و 

 متعهد

ـ  اخلاقی تنشی/تعارض/واگرایی

 ارزشی

روایت 

 مردمی

 عاشقانه کششی/تعامل/همگرایی معشوق  عاشق

نسبت به نوع ارتباطی که با یکدیگر دارند و نیز  کنشگران بسته بهی هاکنش

در روایت دینی اگر زلیخا، شوهر . کنندمعنا پیدا می کنشگران،خود موقعیت و شرایط 

اگر توانست معنای دیگری غیر از خیانت داشته باشد؛ همچنین ، کنش وی مینداشت
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لفۀ  مؤ عنوانبهبود، معنای پاکدامنی واکنش یوسف نسبت به خواستۀ زلیخا، امتناع نمی

 گرفت:سوژگی برای وی شکل نمی

یوسف گفت:  ...  ردن برهنه کرداز سر فروافکند و سر و گ »زلیخا دست بُرد و مقنعه

:  1382)میبدی،  «ه داری به من دهی و از بهر من خرج کنی، من معصیت نکنماگر هرچ

5/ 40) . 

و سازماندهی رویدادها، با توجه به موقعیت و شرایط زلیخا مردمی در روایت 

عملاً بر تغییر سوژه و نظام معنایی   کند کهجهت معنایی خاصی را القا میهای وی کنش

د زلیخا و هم یوسف هویت و سوژگی متفاوتی  حاکم بر روایت دلالت دارد که هم خو

تغییر همین ای از نشانه پاکبه عشق و شهوترانی  هوسبازیتبدیل رویداد اند. پیدا کرده

به که در روایت دینی داشت،  نقشی. یوسف نیز از آن ستزلیخا سوژگی و هویتدر 

زلیخا( در  های سوژه )= بر این مبناست که کنش یابد. هویت سوژگی معشوق تغییر می

دینی و مردمی، دو جهت معنایی متفاوت دارد.  هرکدام از ساختار موجود در دو روایت

توان به محور معنایی و خط ارزشی کنشگری زلیخا در دو روایت دینی و مردمی را می 

 سیم کرد:زیر تر روایی صورت دو گزارۀ 

یک مرد، تلاش  انداختن دامبرای به سبب هوسبازیروایت دینی: زنِ شوهردار به

 کند.می

هایی را ها و ناچاریسختی ،روایت مردمی: دختری عاشق برای رسیدن به معشوق

 کند.تحمل می

چیزی جدا از ساختار نیست و اگر زلیخا در این دو چگونگی بازنمایی سوژه 

 مربوط به تفاوت ساختار دو روایت است.متفاوتی دارد،  روایت، هویت سوژگی 

و نظام معنایی حاکم بر آن است که باعث شده است زلیخا ی مردمساختار روایت 
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ممکن نبود تنها شخصیت منفی جلوه نکند، بلکه در نقش عاشق راستین نمایان شود. نه

، دینی ساختار روایتهایی به داستان و به تبع آن تغییر در بدون افزایش بخش

 پایانو  آغاز برای این هدفشخصیت منفی از زلیخا به شخصیّت مثبت بدل شود. 

جهت و  تدوین شده است ،شخصیت اصلی عنوانبهزلیخا،  با محوریت مردمیروایت 

و شخصیت اصلی را دارد، نه  معنایی و ارزشی موجود در روایت معطوف به وی است. 

 گناهی دارد.های ادبی شخصیت بیزلیخا در روایتیوسف؛ به همین سبب. 

 

  نتیجه  .7

که تغییر روایت دینی داستان یوسف و زلیخا نشانۀ   دهدنشان میاین پژوهش  نتایج

عامه در  است. بوده های مردم عامه ناهمخوانی آن روایت با سطح انتظارات و خواسته

دیدند، بلکه تضاد های همگانی را نمیها و خواستهتنها انعکاسی از تمایلروایت نهاین 

عدم رضایت  همین کردند. می دریافت از آن را  ی خودهاارزشعواطف و  ی باو تنش

 آن تغییر و دستکاری اصلی در  عامل روایت دینیشده در جمعی از واقعیت بازنمایی

های م عامه مطابق آرزوها و خواستهشود تا مردله محرکی میئو همین مس بوده است

ـ  برای تحقق گفتمان و نظام معنایی درونی خود داستان را بازسازی و روایت کنند. 

تبع آن، نظم بهکه  شودمیرویدادهایی به داستان افزوده  ،رد پذیرش عامهارزشی مو

این شود. می گیری ساختاری متفاوتآید و باعث شکلوجود میها بهدر سازه جدیدی

ها شده است؛ درواقع ساختار جدید بافت متفاوتی است که باعث تغییر معنایی نشانه

های دلالتو  ایجاد شده اسازیی متفاوتیارتباط معن در ساختار جدیدها نشانهبین 

عوامل و   . است های موجود در روایت دینیبا نشانه متفاوتکاملاً ها آنمعنایی 

در تغییر روایت این داستان نقش  ارزشیـ  روانی، عاطفی و اخلاقیهای انگیزه
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در چنین بوده که در روند تغییر روایت های اخلاقی ارزش تأثیرگذاری اند.داشته

ای که خیانت زن شوهردار قابل قبول نیست، بازگویی آن داستان موردپسند مردم  امعهج

ند اصل داستان را حذف کنند، دست به تغییر نستتواکه نمینبوده است و به دلیل این

چرخش  د. ناز بین برورا له ئوجه منفی مسسازی متفاوت با روایتاند تا ماهیت آن زده

تغییر  در این تغییر روایت بر چنین محوری بوده است:رزشی اـ  گفتمانی و نظام معنایی

ز آن نفرت دارند، دهد و عامۀ مردم اکه روح و روان جمعی را آزار می  خیانت موضوع

به همین سبب  . که برای مردم خوشایند و جذّاب است عشق و پاکدامنی به موضوع

زلیخا  گردد. عی برمیباید گفت که منشأ و خاستگاه روایت مردمی به روح و سلیقۀ جم 

سوژه با هویت عاشق کنشگری  عنوانبهتنها گناهکار نیست، بلکه در روایت مردمی نه

 کند.می

 

 ها نوشتپی 

اثر خانای قبادی، شاعر کلاسیک در ادبیات کُردی، گرچه از منظومۀ یوسف و زلیخای جامی تأثیر  .1

های خلاقانۀ با دستکاری شود، امّا میاست و به نوعی ترجمۀ هنری از آن تلقّی  پذیرفتهزیادی 

های ادبی مربوط به منظومه زیادی در ساختار روایت همراه است؛ به همین سبب از بین تمام 

عنوان روایت مردمی برای این پژوهش انتخاب شده داستان یوسف و زلیخا، اثر خانای قبادی به

 است.

های عاشقانۀ دیگر که به عنوان شاخصۀ آن نظومهبا م یوسف و زلیخا منظومۀ های از بارزترین تفاوت .2

های اصلی نیز به سرنوشت شخصیت شود، این است که عاشق در این اثر زن است ومحسوب می

 انجامد.وصال می 

 

 منابع

 . ترجمۀ رویا پورآذر و نیما م.اشرفی. تهران: نشر اطراف.سواد روایت(. 1400ابوت، اچ.پورتر )
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المعارف (. »نقد و ارزیابی مقالۀ »یوسف و زلیخا« در دائره1401) همکاران احسانی، کیوان و 

 .248ـ  221 ،(6) 4  ش .پژوهی مطالعات قرآنیشبههلیدن«. 

ترجمۀ سیده فاطمه  .انتقادیـ  شناختی: درآمدی زبانشناسیروایت(. 1386تولان، مایکل ) 

 علوی و فاطمه نعمتی. تهران: سمت.

. ترجمۀ مهدی پارسا. تهران: شرکت انتشارات سورۀ شناسیشانهمبانی ن(. 1397چندلر، دانیل )

 مهر

(. »بررسی واحدهای روایی داستان یوسف در چهار متن تفسیری  1398آهنگر، مصطفی )دشتی

 .114ـ   97 ،(43)  3 ش  .شناسی ادب فارسیمتنکهن فارسی«. 

ترجمۀ مهشید   .)کتاب اول: پیرنگ و حکایات تاریخی(زمان و حکایت (. 1397ریکور، پُل )

 نونهالی. تهران: نشر نی.

. ترجمۀ معصومۀ زواریان. تهران:  : جستاری در باب روشگفتمان روایت(. 1398ژنت، ژرار )

 سمت.

در   خایو زل  وسفیداستان  یقیتطب  یبررس(. »1391کاظمی، داریوش و محمد حیدری ) 

ی با روایت  و خاور یجام ،ی: منسوب به فردوس یخایو زل وسف ی ی،فارس یهامنظومه

 . 159ـ   135 .(6) 3ش. ادبیات تطبیقیعربی نهایه الارب فی فنون الادب احمد النویری«. 

(. »بررسی ساختار روایی دو روایت از داستان 1388کرمی، محمدحسین و شهین حقیقی )

 .124ـ  89 .(13) 7  ش .پژوهشنامۀ ادب غناییغنایی یوسف و زلیخا«. 

 . ترجمۀ محمد شهبا. تهران: مینوی خرد.هاها و راوی روایت (.1395)کوری، گریگوری 

  . ترجمۀ علی عباسی وشناسی روایت: نقطۀ دیدای در باب گونه رساله(. 1390ولت، ژَپ )لینت

 تهران: انتشارات علمی و فرهنگی.نصرت حجازی.  

 ۀعارفانه )مطالعـ  عاشقانه یق یتلف تیروا  یشناختتیروا  لیتحل(. »1403محمدی، فرهاد ) 

نقد و نظریۀ «. (یکُرد  اتیدر ادب نیم و ز و مه  یفارس اتی: سلامان و ابسال در ادبیمورد

 .148ـ  125 .(19) 9  ش .ادبی
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. تصحیح علی اصغر 5، جالابرارالاسرار و عدهکشف (. 1382میبدی، ابوالفضل رشیدالدین )

 حکمت. تهران: امیرکبیر. 

. ترجمۀ حسین صافی. تهران: نشر  های روایتعناصر بنیادین در نظریه. (1393هرمن، دیوید )

 نی.

 . ترجمۀ محمد راغب. تهران: ققنوس. : مبانی نظریۀ روایتشناسیروایت(. 1402یان، مانفرد )

: وەزارەیی . ێخایوسف و زڵ(. ٢٠٠٦خانای قوبادی )  ر
لێکدانەوەی حەکیم مەلا ساڵح. هەولێێ
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